
Era al temps del batre, aquell temps esperat amb tant desig pels que obtenen aleshores el premi a ses fadigues, 

sacrificis i afanys. 
Es tant més ansiat por allò que es diu: 

No diguis blat 
que no sigui al sac 
i ben lligat. 

F, |10bre vell Godoma estava tant capficat amb allò de talbu-li la roureda, que ja ni l'alegrava el que tant 
i- 1 l , , s \ l veure con, s'anaven batent els modalons i contemplar la era enrotllada de pallers, llu.nt tots 
L n . X s ííàr.n.òs mòltes coronades totes duna olla, d'una marmita, d'un ansat o de mig canti de terra de Breda. 

K no 'te^ia cap més pensament al cap que la seva. roureda, en tanta de manera, que estic ben cert , segur que s, 
algú li hagm'sprcptntat'quò t'estimes més, que governin els carlins o els lliberals? ell, per tota resposta, hauria 

contestat: la roureda. ^ . ^ ^ ^ ^ ^ p ] w]] ( Í O ( l m n a e n 0 | U . a n o „„ tín^s p v o u a n l l , l a q l i e 

i' , " ' , n • de n s n d dies i li donava tanta tristesa el dia de ,a darrera batuda, allà entremig de dos llustres, 
noelde.xavademtsm i ^ ^ ^ e„hl.rilla carií amb la seva partida i tots embolcallats de broma 
hi va comparèixer un .um, i 
v, • oM,; ^re^entà nien tres estaven passant batuda. 

S'oí il ca , de' poc una, veu rogallosa, que des del cancell do la porta demanava per l'amo de la casa i tot seguit 

una do noi que- deia: 
—Pare, us demanen. . 

iv • ,em,tri respono-ue el vell Godoma, una mica sobressaltat. 
n.gal, que e • p i n m m m0 reservo, per no tractar-se, com podrem veure, d'una gesta massa 

gloriosa. Els demés de la partida es quedaren esperant a fora. 

•V; ' •* 

FI cahec.iUa i l'amo de Godoma es saludaren fraternalment com correspon a amics que ban anat a estudi plegats i: 

-.Què hi ha de nou?-preguntà l'un. 

r í * T s ^ t ^ o C ^ ^ r ^ amb reserva^erquè no convenia s'on enteres ningú, una volta preses les 
C1- ' «nvtinents al cas, el cobeciUa, amb veu baixa i misteriosa, així s'expressa: precaucions m t i n g ; ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ . ^ ^ ^ ^ ^ ^ p u j f t d , o l o t ) p e R s 

V i le les nostres escomeses, una companyia de soldats que cabalment passa llista aquí mateix a n aquest paU 
1 aguait de ^ ^ d W l , s e ' n ., posar de guàrdia a n'el turó des de on vigilen els talladors i se prou el que 

a Z ' e n aquests cassos que arribant a venir aquesta potnlèia sembla pròpiament com si arribés una plaga, perquè 

1 T^ilTines ^'extravien, la fruita desapareix i les dones tot sovint reben espants: no és veritat.-' 

" i * i- D; cihin si ho era, però per por do comprometre's no contestà. 

1-VaÍa b"m" "igam'lio que Ja en sóc gnt vell de tot això-aleshorcs per tota resposta, el pobre vell Godoma feu 

un posat de llàstima com volguent dir: 

I ^ c ' r Í x ò ja se sap, són gangues do l'ofici, però anem al gra que si no et digués perquè he vingut, tu no ho 

i •„ Hnncs he vingut perquè porto un plan que si tu m'el secundes, farem una acció que, del dia oa^u 
8 r \ o l m Í se'n paríarà por tot Espanya. Jo no't demano pas que tu facis res, no més que em de,x,s fer Mira 
^ n >lan més bonic, es tracta d'agafar totes les rates a la ratera sense que s'en escapi ui una. Que t en semblar1 

n„n nn se nas que vols dir amb això. . , 
~~T «, 'mira ia t'ho diré ben clar, ja ho tine tot preparat, tu no més m'has de permetre que jo col·loqui els 

m !'on a mi em sembli millor perquè a la veu d'a/to, rendir-se! que jo donaré així que aquesta tropa que 
meus alia « on, a ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ f a ( , j n e l q u è e ] g h l t m c d l t . 
puja cada uia (i vnuu, c. *.£, i 

~ n q U * Í i l u r p r i Ï a i T m M a baioneta calada per a la veu convinguda engegar descarga serrada, que calculo 
•o e^TinraXZrtltls tirin a l'assalt tot seguit per a despatxar els que quedin a la baioneta i and no en quedarà 

" Xp t* t ' m ^ c Ï t i l T Í n Í a n i t a r i com era, ja podeu comptar com es posà el vell Godoma al sentir això. 
^ f X L p i Mtu la-va exclamar i perdé l'osma, talment com si li vingués una basca, però un colp refet de 

.' ' '. -i „„ rpHressà furiós i exclamà amb energia: 
la primera impressió es redressà fu ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ & ^ 

-Això s, que de cap de les maneres <«? J ? ^ a o r n a e l r f l 6 e c / W a _ d o n o s si els podem haver els hi farem 
-Bueno home, ne, t̂  esveris r J» I ^ ^ ^ ^ g . ^ p o g u e g s i n a p o l l e g a r > q u e ja cal que ens 

manyagaries es ma e xe^man.ag l e^q^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ fa , f t g u e r r a _ 1 d e 8 p r é s , 

L t = Jl tlVe p r Ï ° U b ; . e ^ ^ U t , per el d'exigència, exclamà decidit: 


